
PAREDE SIMPLES LISA INOX

APLICAÇÕES Fornos; Caldeiras; Recuperadores; Salamandras;Ventilação; etc.

CONEXÃO Encaixe macho-fêmea de aperto por meio de braçadeira (sem sentido de
montagem obrigatór io,mas com sentido de montagem recomendado).

COMBUSTÍVEL Lenha; Gás;Gasóleo; Carvão

NÍVELDE
PRESSÃO (PA) N1

TEMPERATURADE
TRABALHO

AUTO-PORTABILIDADE Até 1,5mts entre braçadeiras/Até 10 mts entre suportes de carga

APPLICATIONS Ovens;Boilers;Fireplaces;Stoves;Ventilation;etc.

Plug connector male-female coupler with locking band (with recommended assembly

direction).

CONNECTION

COMBUSTIBLE Wood;Gas;Diesel;Coal

PRESSURE LEVEL N1

RESISTÊNCIAAO
FOGO Sim (1000º/2h)

SOOT FIRE
RESISTANT Yes(1000º/2h)

T450º em contínuo
WORKING

TEMPERATURE Up to T450º in continuous

FREE STANDING EXTENSION 1,5mt between wall brackets/ 10 mt between wall support

MATERIAL Aço inox Aisi 304 / Aço inox Aisi 316 (por encomenda)
MATERIAL Stainlesssteel Aisi 304 / Also available stainless steel Aisi 316 (on request)

ESPESSURA DO AÇO 0,5 mm
WALL THICKNESS 0,5 mm

SISTEMADE
SOLDADURA

WELDING
SEAM

TIG em contínuo

TIG continuous

RUGOSIDADE 0,001mm (rugosidade das paredes)
AVERAGE ROUGHNESS 0,001mm (wall roughness)

RESISTÊNCIATÉRMICA 300º C = 0,263 m2K/W (Ø300)
THERMAL RESISTANCE 300º C= 0,263 m2K/W (Ø300)

NÚMERO CE 0866 – CPD- 2008/CE.0073
CEMARK NUMBER 0866 – CPD- 2008/CE.0073

FICHA TÉCNICA: SÉRIEINOX
TECHNICAL DATA: SERIEINOX

MACHO

BRAÇADEIRADE UNIÃO

FÊMEA

MALE

FEMALE

LOCKING BAND

PORMENOR DE ENCAIXE
ASSEMBLY DETAIL

Chaminé modular parede simpleslisa inox (psli),em aço
inox AISI304 CrNi 18/10 de 1ª qualidade,com espessura
de 0,5mm, sem arestas cortantes, do tipo VICTOR
MONTEIRO.Gama Inox.

TEXTO DE PRESCRIÇÃO
PRESCRIPTION TEXT

Single wall stainless steel modular chimney, manufactured in st.
St. AISI 304, CRNI18/10, 1st quality, with a thickness 0.5mm, no
cutting edges,from VICTOR MONTEIRO.Range Inox.
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SENTIDO DE INSTALAÇÃO RECOMENDADO
RECOMMENDED ASSEMBLYDIRECTION

Acabamento de segurança (arestasnão cortantes)
Safety finishing (no cutting edges)

Representação de
Condensados
I l lustration of condensation

Macho
Male

Fêmea
Female
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Encaixe macho > fêmea
Fit male > female

MACHO

FÊMEA

MALE

FEMALE

- Instalação conforme a legislação;
- Installation according with the legislation
-Tubagem sempre limpa;
- Keeps the pipes always clean
- Evita a saída de condensados;
- Prevents the exit of condensation;
- Evita saída de maus cheiros.
- Prevents odor release.

Recommend the use of sil icone in the
male fi t t ing to provide greater t ightness

Recomenda-se o uso de silicone no
encaixe macho para maior estanqueidade
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Recomendado:Mastique elástico

Recommended:Elastic Mastic

Gama - Complementos

SABIAQUE
DID YOU KNOW

INOX



H út il
usefu l

945 mm

D (Ø)

H
990 mm

1 MT PIPE
INOX 304 - 0,5 MM

PT

Elementos lineares que compõem a chaminé (sem arestas cortantes). Durante a instalação deve ter presente que a fêmea do tubo deverá estar
direcionada para cima, no sentido da saída de gases de combustão.

EN

Linear elements that compose the chimney (safety finishing no cutting edges).During installation should be aware that the pipe female should be directed upwards,toward exit f lue gas.

TUBO 1 MT
1 MTPIPE

REF.001 + Ø

D - Diâmetro (Ø)
D -Diameter (Ø)

H - Comprimento total
H -Overall Length

H úti l - Comprimento depois do encaixe
Useful H -Length after fitt ing

LEGENDA
READING

INOX

Diâmetro (Ø)
Diameter

Preto / Antracite 304
Black / Anthracite 304

Inox 304
St st 304

Inox 316
St st 316

Quant/ Caixa
UN/ Pack

120 6


